
 

 

REPUBLIKA SLOVENIJA/ REPUBLIKA SLOVENIJA                                                                  
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO  
IN PREHRANO/ MINISTARSTVO ZA POLJOPRIVREDU,  
ŠUMARSTVO I PREHRANU 
Veterinarska uprava/ Uprava za veterinu     

                    
 

             VS-40/46-ČG 
 

VETERINARSKO SPRIČEVALO ZA UVOZ MESA PERUTNINE V REPUBLIKO ČRNO GORO/  
VETERINARSKO – SANITARNO  UVJERENJE ZA UVOZ  MESA PERADI  U REPUBLIKU CRNU GORU 

 
 

Št.veterinarskega spričevala//Broj veterinarsko – sanitarnog  uvjerenja: .....................................................................  

Država izvoznica/Zemlja izvoznica: .........................................................................................................................  

Namembna država/Država odredišta: .....................................................................................................................  

Pristojno ministrstvo/Nadležno ministarstvo:  MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN 
      PREHRANO / MINISTARSTVO ZA POLJOPRIVREDU, 
      ŠUMARSTVO I PREHRANU 
  
Pristojni organ, ki izdaja spričevalo/Nadležni organ za izdavanje uvjerenja: .................................................................  

...........................................................................................................................................................................  

 

I. Identifikacija mesa / Identifikacija mesa  

 

Opis proizvodov / opis proizvoda: ...........................................................................................................................  
...........................................................................................................................................................................  
 

Št. delov 
ali kosov/ Broj 
delova 
 

Vrsta  živali/ 
Vrsta životinja 

Vrsta 
pakiranja/ 
Način 
pakovanja 

Neto teža 
(kg)/ Neto 
težina (kg) 

Veterinarska 
kontrolna št. 
odobrene 
klavnice/ 
Veterinarski 
kontrolni broj 
odobrene 
klanice 
 

Veterinarska 
kontrolna št. 
odobrene 
razsekovalnice
/ Veterinarski 
kontrolni broj 
odobrenog  
objekta za 
rasecanje 

Veterinarska 
kontrolna št. 
odobrene 
hladilnice / 
Veterinarski 
kontrolni broj 
odobrene 
hladnjače 

      
 
 
 

 

 
Datum klanja/ Datum klanja: .................................................................................................................................  

Temperatura, pri kateri je bilo meso skladiščeno/Temperatura skladištenja mesa: ........................................................  

 

II. Izvor mesa / Poreklo mesa  

 

Naslov kraja nakladanja/ Adresa i mjesto utovara: ...................................................................................................  

...........................................................................................................................................................................  

Ime in naslov pošiljatelja /Naziv i adresa pošiljaoca: .................................................................................................  

...........................................................................................................................................................................  

 

III. Namembnost mesa/ Odredište mesa 
 
Ime in naslov prejemnika /Naziv i adresa primaoca: .................................................................................................  

...........................................................................................................................................................................  

Meso bo poslano v /Meso se šalje u: .......................................................................................................................   
(kraj in namembna država/ mjesto i država odredišta) 

 

z naslednjim prevoznim sredstvom/sledećim prevoznim sredstvom:  

...........................................................................................................................................................................   
(Vrsta in oznake ali številke prevoznih sredstev, številka kontejnerja/Vrsta i oznake ili registarski brojevi prevoznih sredstava, 

broj kontejnera ) 
 
 



 

 

Številka zalivke (plombe) / Broj plombe: .................................................................................................................  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
IV. Potrdilo o zdravstvenem stanju/ Potvrda o zdravstvenom stanju: 
 

   Podpisani uradni veterinar, potrjujem/ Ja, potpisani ovlašćeni veterinar, potvrñujem: 
- da pošiljka ustreza pogojem, ki so predpisani v Veterinarski konvenciji med Črno Goro ter državo izvoznico 
oziroma državo izvora, oziroma: / da pošiljka odgovara uslovima propisanim veterinarskom konvencijom 
izmedju Crne Gore i zemlje izvoznice  odnosno zemlje porijekla, odnosno:  

- da je meso pridobljeno iz živali iz  območij, kjer ni bilo nalezljivih bolezni v času pred klanjem in v času klanja 
le-teh, ki bi se lahko prenesle s to pošiljko;/ da meso potiče od životinja iz mjesta, koja su bila slobodna od 
zaraznih bolesti u vrijeme prije i za vrijeme klanja istih, a koje bi se mogle prenijeti ovom pošiljkom; 

- da je meso pridobljeno iz živali, ki so bile pred in po klanju pregledane in pri katerih je bilo ugotovljeno, da so 
zdrave, meso pa uporabno za prehrano ljudi;/ da meso potiče od živine koja je prije i poslije klanja 
pregledana i nadjena zdravim a meso upotrebljivo za ljudsku ishranu; 

- da so klavnice, v katerih je bilo meso pridobljeno, pod stalnim veterinarskim nadzorom in so registrirane 
za izvoz;/ da su klanice u kojima je meso dobijeno pod stalnim veterinarsko-sanitarnim nadzorom i da su 
registrovane za izvoz;  

- da je meso označeno s žigom klavnice z datumom klanja in kontrolno izvozno številko;/ da je meso 
obilježeno pečatom klanice  sa datumom klanja i kontrolnim izvoznim brojem;   

- da je meso neoporečno z veterinarsko-zdravstvenega stališča in brez omejitev uporabno za prehrano 
ljudi;/ da je meso besprekorno sa veterinarsko-sanitarnog stanovišta i bez ograničenja upotrebljivo za 
ljudsku ishranu;  

- da meso ne vsebuje škodljivih snovi (pesticidov, dioksinov, antibiotikov, sulfonamidov, hormonov itd.), v 
večjih količinah kot je dovoljeno glede na veljavne predpise Črne gore;/ da meso ne sadrži štetne materije 
(pesticide, dioksine, antibiotike, sulfonamide, hormone, i dr.) u količinama većim od dozvoljenih prema 
važećim propisima Crne Gore; 

- da meso ne kaže večje ravni radioaktivne kontaminacije kot pa je to dovoljeno v Črni Gori; / da pošiljka mesa 
ne pokazuje veći nivo radiokontaminacije od dozvoljenog u Crnoj Gori. 

- da prevozna sredstva in pogoji prevoza pošiljke izpolnjujejo določila veljavnih mednarodnih predpisov,  
sprejetih v Črni Gori. / da transportna sredstva i uslovi transporta pošiljke ispunjavaju odredbe važećih 
meñunarodnih propisa prihvaćenih u Crnoj Gori. 

- da je bilo meso skladiščeno in da se je z njim ravnalo na način, ki ni mogel negativno vplivati na zdravstveno 
ustreznost pošiljk kot tudi, da so bili skladiščeni v hladilnicah, ki so pod stalnim veterinarskim nadzorom. / da 
meso bilo skladišteno i da je njime manipulisano na način koji nije mogao negativno da utiče na zdravstvenu 
ispravnost pošiljke kao i da je meso skladišteno u hladnjačama koje su pod stalnim veterinarsko-sanitarnim 
nadzorom. 

 
 
 
 
 
 
 
 
V/U__________________________________________, dne / dana__________________________________  
                                                                                                         
 
        
        Uradni veterinar/Ovlašteni veterinar: 

       
     __________________________________
      
                         (Podpis/Potpis)(1) 
                                                                                               
         
    
                                                                                 
      

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Žig/Pečat(1) 



 

 

 
               
_________________________________________________________________________________________  
(1) Tisk uradnega žiga ter podpis morata biti drugačne barve kot tisk besedila./Pečat i potpis moraju se bojom 
razlikovati od boje teksta. 

 


